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Опочка в годы немецко-фашистской оккупации  

(по материалам архивных документов отделения ГАПО в Великих Луках)  

 

В отделении Государственного архива Псковской области (ГАПО) в 

Великих Луках хранятся документальные материалы немецко-фашистских 

частей и командования, собранные из освобожденных районов Калининской 

области, связанные с периодом оккупации г. Опочки в 1941-1944 гг. (в то время 

Опочка относилась к Калининской области).  13 дел в фонде Р-1050 (опись 1) 

«Опочецкое районное управление1 периода немецко-фашистской оккупации г. 

Опочка Калининской области. 1941-1944 гг.». Здесь содержатся сведения об 

экономическом состоянии общих дворов, списки советских граждан, 

находящихся на территории оккупированной Опочки и района. В фонде Р-1055 

(опись 1) «Опочецкая местная комендатура2 периода немецко-фашистской 

оккупации г. Опочка и Опочецкого района Калининской области. 1941-1944 

гг.» всего 3 дела. Это приказы по немецкому гарнизону, письма и стихи.   

В таблице ниже представлены названия дел фондов, их хронологические 

рамки и количество страниц в деле.  

 

Фонд № дела Название дела Хрон. рамки Кол-во 

листов 

Р-1050 1 Вспомогательная книга по сч. №4 

товаров для торговли на складах 

Островянского 

20 авг. 1941 – 

янв. 1942 

213 

 2 Сведения об экономическом состоянии 

общих дворов, доставленные из 

Опочецкого района Калининской 

области 

18 сент. 1941 

– 29 дек. 1941 

86 

 3 Заявления на Биржу труда военному 

командованию, отношения, справки, 

5 марта 1942 – 

7 июля 1944 

61 

                                                           
1 В период оккупации немецкое военное управление при проведении своих заданий пользовалось 

русскими административными органами, которые не являлись носителями государственной власти. Они 

действовали по заданиям, получаемым от органов германской исполнительной власти. Именно они 

определяли объем деятельности русских административных органов, в ведении которых находилось 

исключительно местное население. Опочецкое районное управление было организовано в июле 1941 г., 

после оккупации района. Ликвидировано в июле 1944 г. в связи с освобождением территории.  
2 Опочецкая местная комендатура – административный орган для руководства хозяйственной жизнью 

района в период немецко-фашистской оккупации. Местная комендатура не являлась носителем 

государственной власти, в ее ведении находилось исключительно местное население, действовала по 

заданиям германских органов.  
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удостоверения, протоколы допроса 

свидетелей 

 4 Переписи скота и лошадей на 1 апреля 

1942 г. по деревням Колыхновского 

участка 

1 апреля 1942 10 

 5 Заполненные и чистые бланки 

временных удостоверений личности, 

справок о работе, особых удостоверений 

для коротких расстояний 

28 мая 1942 – 

9 июля 1944 

63 

 6 Тетрадь №1. Список лиц с 

проверенными личными документами 

по г. Опочка и Опочецкому району 

20 дек. 1943 – 

31 янв. 1944 

44 

 7 Список лиц, у которых в русских 

паспортах сделаны регистрационные 

отметки, по г. Опочке и Опочецкому 

району 

20 дек. 1943 – 

10 июля 1944 

15 

 8 Список советских граждан, 

находившихся в период немецко-

фашистской оккупации на территории 

Опочецкого района 

 22 дек. 1943 – 

14 янв. 1944 

24 

 9 Тетрадь №2. Список лиц с 

проверенными личными документами 

по г. Опочке и Опочецкому району 

31 янв. 1944–  

1 марта 1944 

44 

 10 Требовательные ведомости на 

заработную плату и списки служащих и 

рабочих управления Опочецкого района 

и Городской управы 

Февр. 1944 – 

май 1944 

17 

 11 Тетрадь №3. Список лиц с 

проверенными личными документами 

по г. Опочке и Опочецкому району 

1 марта 1944 – 

27 апр. 1944 

15 

 12 Отношения, справки, протоколы 

допроса, списки на выдачу временных 

удостоверений личности 

22 марта1944 

– 22 июня 

1944 

237 

 13 Тетрадь №4. Список лиц с 

проверенными личными документами 

по г. Опочке и Опочецкому району 

27 апр. 1944 – 

13 июня 1944 

47 

Р- 1055 1 Книга изменений в личном составе 

роты, доставленная из Опочецкого 

района Калининской области 

30 нояб. 1942 

– 11 марта 

1941 

41 

 2 Приказ по гарнизону № 146 на 

немецком языке с переводом на русский 

5 мая 1944 18 

 3 Письма (на немецком языке), переводы с 

них и стихи (на латышском языке) 

7 мая 1944 – 

18 ноября 

1944 

59 

 

В архиве мне удалось поработать с четырьмя делами: №6 и №8 фонда 1050, 

№2 и №3 фонда 1055. Постараюсь раскрыть их содержание.  

Фонд Р-1050, дело №6 – Тетрадь №1. Список лиц с проверенными 

личными документами по г. Опочке и Опочецкому району – содержит список 
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советских граждан, проживающих на территории города и района, 

составленный в конце декабря 1943 года – январе 1944 года. Интересно, что все 

записи сделаны в различных советских Книгах учета как на немецком, так и на 

русском языках, красивым аккуратным почерком, без помарок, 

предположительно, сотрудником Управы из местных.  Список сельских 

жителей сделан по волостям, в него постоянно вносились изменения (на 

русском языке): записывали кто, когда и откуда прибыл (выбыл). Список 

жителей Опочки, состоящий из 2500 фамилий, выполнен на немецком языке. В 

нем указаны фамилия, имя, отчество, год рождения, адрес проживания, номер 

паспорта. Если человек менял адрес или выезжал, то это четко фиксировалось.  

Меня заинтересовали названия улиц Опочки, указанные в документе. 

Всего я насчитала около 60 улиц.  Оказывается, оккупанты часть довоенных 

названий  изменили. Большая часть улиц сохранила свои названия: Полевая, 

Пригородная, Почтовая, Школьная, Железнодорожная, Лесная, Клемешинская, 

Высокая, Фоминская, Рабочая, Садовая и др., т.к. они не несли в себе 

идеологической направленности. Правда, писались они на немецком языке: 

Garten (Садовая), Osten (Восточная),  Eisenbahn (Железнодорожная), Wald 

(Лесная) и т.п.  Некоторым улицам вернули старые названия, которые они 

имели до их переименования в 1920-1930-е гг.: Лукинская вместо Урицкой, 

Новоржевская вместо Дзержинской, Петропавловская вместо 1 Мая и т.п. 

Вероятно, кто-то из немецкого командования был знатоком или поклонником 

русской литературы и искусства, поэтому появились улицы Крылова, 

Лермонтова, Гоголя, Льва Толстого, Жуковского, Тургенева, Чайковского. 

Сохранили свои названия улицы Пушкина и Некрасова. Появились на карте 

города и такие улицы, как Iwanstraße, Perlenstraße (слово «Perlen» переводится 

как «пузырь»), Katherinastraße, Landstraße.  

К сожалению, мне пока не удалось найти карту Опочки периода немецко-

фашистской оккупации, чтобы выяснить современные названия 

переименованных оккупантами улиц.  

Фашисты очень педантично относились к переписи населения на 

оккупированной территории. Этого они требовали и от местных властей. В деле 

№8 (фонд Р-1050) содержится список беженцев из 718 человек, которые 

прибыли на территорию Опочки и района, составленный и подписанный 
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бургомистром (начальником района) Буржинским3.  Основная масса 

прибывших – из Тосно, Пустошки, Дедовического, Лядского и Порховского 

районов.  

Фонд Р-1055, дело 2. Приказ по гарнизону № 146 на немецком языке с 

переводом на русский. Документ перевел научный сотрудник Архивного 

Управления НКВД Голубев И. Ф. 11 сентября 1944 г. Представляю полный 

текст документа.  

Местная комендатура 1/342                                                     Опочка 5.5.44 

 

Приказ по гарнизону №146 

 

1. Запретные часы.  

Запретные часы для гражданского населения устанавливаются с 1 мая с 20 

часов до 5 часов.  

2. Электрическая энергия. Электростанция находится в настоящее 

время из-за ремонтных работ вне эксплуатации. После возобновления 

эксплуатации электростанция по причинам экономии производства будет 

запрещена с 6 до 14 и с 14 до 18 часов ежедневно. В часы запрещения энергия 

будет доставляться только в жизненно важные предприятия, как пекарни, 

бойни, лазареты, больницы и т.д. Где по техническим причинам нельзя отделить 

все помещения, испрашиваются соответствующие единицы, чтобы в запретное 

время не брать энергию.  

3. Сообщения для войска и офицерского корпуса. Местная 

комендатура должна приближать регулярно большее число сообщений для 

войска и офицерского корпуса. Части, которые эти сообщения получают 

нерегулярно от их вышестоящих служб, заявляют об их потребности в М.К. 

Необходимо стремиться, чтобы каждый солдат, каждый офицер получал 

сообщения аккуратно.  

4. Объявление о розыске. При какой части находится ефрейтор или 

оберефрейтор Хеммерле (по штатной профессии концертный певец). Сообщить 

в МК, служебная комната.  

5. Книжное дело. Фронтовая книжная торговля не может покрыть 

потребности в книгах всякого рода, в особенности также в печати для солдат 

                                                           
3 Буржинскому вместе со своей женой удалось уйти от правосудия. Сначала он жил в Германии, затем 

уехал в США. Это подтверждают документы присланные из Международной Службы Розыска (ITS) Бад-

Арользена (Германия).  
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для усовершенствования в службе. Так как установлено, что во многих частях 

доставляемый от вышестоящих служб книжный материал может не 

соответствовать задачам солдата и оставаться поэтому бесполезным, то 

фронтовая книжная торговля запрашивает о предоставлении в ее распоряжение 

этого материала. Этим способом можно ценный письменный материал 

направить туда, где на него есть интерес. Начальникам частей предлагается 

обратить их особое внимание на выполнение этого.  

6. Пропаганда для добровольцев вспомогательной службы и 

штатских.  Опочецкая служба пропаганды ставит в известность: Опочецкая 

служба пропаганды приступает к формированию второй драмгруппы для 

вышеупомянутого дела. Начальникам частей в районе действия Опочецкой 

комендатуры предлагается завербовать среди занятых у них штатских и 

добровольцев талантливых музыкально-танцевальных и драматических 

исполнителей и сообщить о них в Службу пропаганды.  

Драмгруппа, которая пока еще должна работать без костюмов, реквизита 

и декораций, нуждается в первую очередь в следующих силах:  

- певцах и певицах,  

- аккордеонистах, музыкантах на ударных инструментах, 

- танцовщиках и танцовщицах,  

- рассказчиках и др.  

7.  Сообщения о пропаже. Из стоянки части, расположенной у Опочецкого 

вокзала, украден мотоциклет с прицепной коляской. Частям предлагается 

направить в полевую жандармерию МК сведения о возможных преступниках.  

 Опознавательные знаки машины: ВХ 690.905, год выпуска 1940, 592 сом. 

4 колесных болта с гайками у заднего колеса сломаны и отсутствуют, батарея 

была пуста. В переметной суме находились разные бумаги, как и сумка для 

донесений с почтовыми бланками.  

Пропажа машины произошла в ночь с 26 на 27.4.1944. 

8. Богослужение. Гарнизонное богослужение для солдат-католиков 

совершается каждое воскресенье в 16 часов в кинозале (местный лазарет).  

9. Справки о занятии. Настоящим еще раз указывается, что справки о 

занятии каких-либо лиц, которые выбывают на место службы, должны быть 

возвращены не в Управление работы, а в МК. 

Интересен и весьма неоднозначен следующий документ, находящийся в 

данном архивном деле. Он больше похож на шутку или прикол. Привожу 

полный текст данного документа.  
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Правила для устранения сахарной болезни 

Вследствие недостатка сахара должны применяться поцелуи, как замена 

(эрзац). Каждому господину предоставляется право потребовать через 

предъявление своей сахарной карточки требуемую сладкую материю у той 

дамы, у которой он знает, что ее качество соответствует. Отказ для лучшего 

«покупателя» недопустим, отговорка «распродано» не допускается.  

Чтобы возбудить сладкий вкус, дамы обязаны соответствующие места 

отдачи всегда содержать в аппетитном и возбуждающем состоянии. 

Чрезмерное употребление губных карандашей и помады не допускается, так как 

в противном случае неизбежно прилипание.  

Чтобы избежать потери очень чувствительной сладкой материи, должна 

раздача происходить только в темноте. Рекомендуется производить ее молча. 

При частой смене «покупателей» господам, а также дамам должен 

предъявляться покупательский лист.  

Допустимое количество к продаже не может превышать 50 гр. 50 гр = 100 

поцелуев.  Можно по врачебному свидетельству отпустить 1000 поцелуев. Один 

поцелуй, по желанию покупателей, признак застенчивости, взаимно 

запрещается. Поэтому рекомендуется следующий способ, чтобы прогнать 

неуклюжесть. Глаза закрыть, при этом быть храбрым и не забывать счет. 

Особенно обращать внимание на действительное чередование. Перед 

прикосновением открывать на короткое время глаза еще раз, когда 

предполагается осуществление цели.  

Распоряжение входит в силу немедленно (1.1.1943). Должно заботиться о 

точнейшем выполнении его дамами и господами. Все господа, которые охотно 

лакомятся сладкими поцелуями, должны это исключительное положение 

использовать полностью. Где будет отказано в этой продаже сладкой материи, 

будет применяться наказание 3 днями кроватного покоя. Правила даются 

только для господ 15-45 лет. Исключения не должны делаться. Правила 

остаются и существуют также после войны.  

Управление питания. 

Данный текст также переводил И. Ф. Голубев 12 сентября 1944 года.  

В деле №3 (фонд Р-1055) находится несколько писем немецкому солдату 

по имени Пеперль от его жены Рези, написанные в мае – начале июня 1944 года. 

Они носят личный, интимный характер. Вероятнее всего, солдат носил письма 

с собой. После освобождения Опочки он мог попасть в плен, а письма были 

изъяты. Они также переведены на русский язык И. Ф. Голубевым.  
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Приложения  

Фонд Р-1050, дело 6 
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Фонд Р-1050, дело 8 
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Фонд Р-1055, дело 2 
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